商 标 代 理 委 托 书
POWER OF ATTORNEY
我公司                    是     国籍， 依     国/地区法律组成，现委托 上海智信专利代理有限公司 代理                   商标的如下事宜。

We,                    , a corporation organized and existing under the laws of      _ , hereby entrust Shanghai Zhi Xin Patent Agent Ltd. to act on our behalf in the People's Republic of China for the following matter(s) in relation to the trademark         :
	( 商标注册申请
	( registration

	( 商标异议申请
	( opposition

	( 变更商标申请人/注册人名义/地址 变更集体商标/证明商标管理规则/集体成员名单申请
	( change of name/address of applicant/registrant change of management regulation/member list of collective mark/certification mark 

	( 删减商品/服务项目申请
	( deletion of goods/services

	( 变更商标代理人/文件接收人申请
	( change of trademark agency/recipients

	( 更正商标申请/注册事项申请
	( modification of application /registration

	( 转让/移转申请/注册商标申请书
	( assignment/transfer of application/registration

	( 商标续展注册申请
	( renewal of registration

	( 撤销连续三年不使用注册商标申请
	( non-use cancellation

	( 商标注销申请
	( removal of registered trademark (by registrant)

	( 补发变更/转让/续展证明申请
	( re-issuance of certificate for change/assignment/renewal

	( 补发商标注册证申请
	( re-issuance of registration certificate

	( 出具商标注册证明申请
	( issuance of certification for trademark registration

	( 出具优先权证明文件申请
	( issuance of certified priority document

	( 商标使用许可备案
	( recordal of trademark license contract  

	( 变更许可人/被许可人名称备案
	( recordal of change of licensor/licensee

	( 商标使用许可提前终止备案
	( early termination of recordal of trademark license contract

	( 商标专用权质押登记申请
	( registration of mortgage of exclusive right to use a trademark

	( 撤回商标注册申请
	( withdrawal of application for registration

	( 撤回商标异议申请
	( withdrawal of opposition

	( 其他
	( others


该委托为一般委托， 委托期限至委托事项办理完成终结为止， 除非委托人另行以书面形式通知受委托人终止时终止。 

This Power of Attorney constitutes a general authorization and shall remain effective until the above acts have been concluded, or until revoked by us in writing to the trademark agent.

委 托 人
                                                                 
Name of Applicant                                                                          

地     址
                                                                                     
Address                                                                                                                                           
(章戳/签字) Seal or   
Signature (with Title) 

年
  月
 日

   

   Y     M    D   
